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Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI  JÁNOS  
könyvnyomdája,  hová ,az 
előfizetési  pénzek,  ah i rde -
t é sekés  ezeknok  dijai,  va-, 
lamint  a felsi ólamlát,ok  kill  

dendök. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  -  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i  d i j s 
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fél é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a 16  fillér.  

A  magyar  föld.  
(T.)  Fogyogat  a magyar  föld. Nem  mint-

ha  a  szomszédos  államok  kaparintanának  
el  belőle  egy-egy  darabkát,  véres  csaták  
után  és árán,  de azért  egyre  fogyogat  a  
magyarok  lába  alól.  

Köröskörül  a  határszélen  alig  van  már  
egy-egy  darabka  magyar  kézen,  az  ország  
belsejében  is  egyre  nőnek  ama  területek,  
melyek  idegenek  kezére  jutnak,  olyanokéra,  
akik  soha  sem  voltak  és nem  is  lesznek  
magyarok,  idegen  a  nyelvük,  lelkük,  érzel-
mük,  idegenben  laknak  s  a  magyar  föld  
terményeinek  árát,  rengeteg  kincseket  idegen  
földre  viszik,  idegen  kulturát  és idegen  nem-
zetiséget  támogatnak  rajta,  itt  nein  marad  
más  beiöle,  mint  a  magyar  béresnek  sovány  
bére. 

Pedig  sem  itt,  sem más  nemzeteknél  
föld  nélkül  nem  lehet  nemzeti  élet,  munka,  
fejlődés  és nincs  még  remény  sein.  

A  magyar  embernek  ösi,  veleszületett  
jellemvonása  a  földhöz  való  ragaszkodás,  
a  mely  föld kenyeret  ad  neki,  adott  apjának,  
dédapjának. 

A  földet  terhelő  adósság  azonban  egyre  
szaporodik,  egyik  adósságot  a  másikkal  

TÁRCZA. 

Féltékenység. 
N e  h idd  v a l ó n a k ,  mi t  c sak  s e j l e s z ,  
V igyázz  a  v á d r a ,  m i t  k i e j t e sz ; 
A  g y a n ú  öl , s  b á r  n e m  é r  t e t t en  :  
E l v e s z ü n k  b e n n e  mind  a  k e t t en .  

Hit,  kedv  e lhagy ,  beá l l  a  b á n a t  ;  
T e  é r t e i n  s ó h a j t s z ,  én —  u t á n a d  .  .  .  
S  e l ő h h - u t ú h h  mi l e sz  a  vége  ?  
E g y s z e r  c sak  —  n e m  t ö r ő d ü n k  véle ! 

Balla  Miklós.  

Régi  barátnők-
m a  :  SZOMAHÁZY  ISTVÁN.  

L a p u n k  j o g o s í t o t t  Ulnch'iaa.  

A  M ű c s a r n o k  k iá l l í t á sán ,  a  C o n s t a n t  B e n j á -
m i n  n a g y  v á s z n a  a la t t ,  ö s s z e t a l á l k o z o t t  két  fiatal  
u s s z o n y .  Az egyik  d r á g a  t e s t h e z á l l ó  k a b á t o t  viselt ,  
a  m á s i k  o l c s ó  szil.izkiii  k ö p e n y k é l ,  de  m i n d a k e l t ö  
b á j o s ,  r ó z s á s  a r c z ű  é s  j ó k e d v ű  volt.  Amin t  a  
v i l l a m o s  í v l á m p á k  f e h é r  l é n y é h e n  fö l i smer t ék  egy-
m á s t ,  m i n d a k e t l e n  b á m u l v a  c s a p t á k  ö s s z e  a  ke-
z ü k e t .  Az e l ő k e l ő b b  ö r v e n d v e  igy  szólot t  :  

—  T e v a g y ?  C s a k u g y a n ?  F i s c h e r  T o r k a ?  
A  m á s i k ,  a  s z e g é n y e s e b b ,  s z i n t é n  k ip i ru l t  az  

ö r ö m t ő l . 

Felelős  szerkesztő : 
TEMRSKÖZY  GEHZSON.  

Főmunkatársuk : 
VEVERÁN ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA.  

Kiadótulajdonos:  SZERDAHELYI  JÁNOS.  

H i r d e t m é n y e k , 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i rde t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Ny i l t t é r  s e r a  1  k o r o n a .  

fizetjük,  a  kisebbet  a  nagyobbal,  inig  csak  
a  föld  és az emberi  erö  birja.  

1891-ben  14.978  földbirtok  került  ha-
zánkban  árverésre,  1901-ben  már  19.932  

Az  ösi  földbirtokosból  zsellér,  vagy  
régi  birtokának  a  bérlője  lesz,  vagy  legjobb  
esetben  hivatalnok,  s  intézi  a  mások  ügyét  
baját  akkor,  midőn  a  magáét  nem  tudta.  

Német  urak,  herczegek,  bankok  és  
bankárok  veszik  össze  az adósságok  alatt  
nyögő  uradalmakat,  ezekhez  a  kólyavetyére  
kerülő  paraszt  földeket,  ezekre  becsődítik  
az  idegen  tiszteket,  erdészeket,  kocsisokat,  
inasokat,  akik  lenézik,  gyűlölik  a  szegény  
magyar  cselédséget,  zselléreket,  munkásokat.  

idegen  fajú  birtokos  osztály  képződik  
lassan  az  országban  ós a  magyar  társadalom,  
hazafiság  kezd  kivetkőzni  eredeti  jellegéből,  
daczára  annak,  hogy  a  magyarság  létszáma  
évről-évre  szaporodik.  

Mi  következik  ebből  ?  Az,  hogy  a  tiszta,  
S Z Í V Ó S  magyar  elem  kiszorul  a  megélhetés  
lehetőségéből  s  vagy  egy  lelketlen,  minden  
nemesebb  faji,  társadalmi  és hazafias  érzé-
sek  befogadására  alkalmatlan  szolgahaddá  
válik,  nagy  vándor-botot  vesz  a  kezébe  s  
megy  világnak.  

—  Jesszusom  ! Ne n é z z e  az e inher  !  Szent-
kuthy  Ida ! 

Nyájasan  összeöle lkeztek,  keztyüs  -kezüket  
e g y m á s b a  fonták  s  karonfogva,  de n a g y o n  izga-
tottan  sétáltak  föl,  meg  alá  a  t e r e m b e n .  

—  Hát  le  P e s t e n  vagy  ?  —  k é r d e z t e  S z e n t -
ku lhy  I d a  k íváncs ian .  

—  Óh m á r  áp r i l i sban  9  é v e  lesz.  A  le  
e s k ü v ö d  u tán  m á r  fé lévre  én is  f é r j h e z  m e n t e m .  
Azóta  csak  egysze r  vol tam  V á r a d o n ,  —  a k k o r  
m i d ő n  az nnyóská ina t  e l t e m e t t ü k .  

—  Hát  a  s zegeny  L ina  n é n i  m e g h a l t ? 
A  fiatal  a s szony ,  aki t  a  m á s i k  F i s c h e r  T o r -

k á n a k  szól í tot t ,  c s e n d e s e n  a  s z e m é h e z  e m e l t e  a  
z s e b k e n d ő j é t . 

—  Már  öt esztendeje .  É d e s  apa  azóta itt 
lakik  velünk  együtt.  

A  kél a s s z o n y  v a l a h a  e l v á l h a t a t l a n  b a r á t n ő  
v o l t ;  t i zennyolca  éves  ko ruk ig  ú g y s z ó l v á n  együ t t  
neve lked t ek .  S z e n l k u l h y é k  a z  e m e l e t e n  l ak lak ,  
F i sc lmrék  hátul ,  az udvar i  l a k á s b a n .  De a  l ányok  
n e m  tud tak  meg lenn i  e g y m á s  né lkü l  ;  Ida a 
F i s e h e r é k  c s e r é p k á l y h á j a  me l l e t t  m a j s z o l t a  téli  
e s t é k e n  a sze recs iku  a l m á t  ;  T e r k a  tíz ó r á ig  cs ino-
s i lo t l a  a  b a r á t n ő j é t ,  m i k o r  u g a z d a g  l ány t  a  legel-
ső  p ikn ik re  elvit ték.  

S z e n l k u l h y  d ú s g a z d a g  f ö l d b i r t o k o s  volt,  Fis-
c h e r  e l l e n b e n  8 0 0  fo r in té r t  h i v a t a l o s k o d o l t  va laho l  
az  a d ú p é n z t á r b a n  ;  de a  t á r s a d a l m i  d i f f e r encz i a  
s e m m i f é l e  be fo lyás sa l  se  volt  а ké t  g y e r m e k  
b a r á t s á g á r a . 

Ida  l ege lőször  a  p i s ze  F i s c h e r  T o r k á n a k  
m u t a t t a  m e g  a  g i m n a z i s t á k  s z e r e l m e s  leveleit  ;  a  
t i z e n ö t é v e s  T e r k a  e l l enben  a z Ida keb l én  z o k o g t a  
ki  m é r h e t e t o l l e n  f á j d a l m á t ,  m i k o r  e l ső  ideá l j a ,  a  

Ez  pedig  mindenképen  nagy  veszedelme  
az  országnak.  Ezen  segíteni  k e l l .  

Valósággá  kell  válnia  a  paraszt  imád-
ságnak  :  földet  a  magyar  parasztnak,  hogy  
fejlődhessék  és  terjeszkedhessék.  Meg  kell  
szüntetni  a  nagy  birtokok  lekötöttségét,  a  
,,holt  kéz"-t,  törvényt  kell  hozni,  hogy  ide-
genbe  lakó,  nein  magyar  állampolgár  vagy  
intézmény  magyar  földet  e  hazában nem 
szerezhet. 

A  hatalmas,  idegenek  által  birtokolt  
területeket  pedig  állam  költségen  ki  kell 
sajátítani,  felparczellázni,  egy  részét  bérbe-,  
másik  részét  örökáron,  hosszabb  törlesztés-
re  kiosztani  a  becsületes,  munkás  és haza-
fias  szegény  magyar  nép  között.  

Ez  a  föld  legyen  azoké,  a  kiké  volt  
ezeresztendön  körösztül  : a  magyaroké.  Egy  
új,  gazdasági  honszerzéssel  magyar  kézbe  
kell  juttatni  az ország  földjét.  

Wekerle  Sándor  mondotta  még  pénzügy-
miniszter  korában,  hogy  :  ,,pénz  lehet  sok,  
lehet  kevés,  de so'se  lehet  elég."  A földdel 
is  úgy  tegyünk  ;  legyen  sok,  vagy  legyen  
kevés,  de magyarok  kezében  legyen, ak-
kor  aztán  lesz  elég  és lesz  annak  is, aki-
nek  nincs.  

l e ány i sko lá i  fizika  t a n á r ,  egy l i s z t k e r e s k e d ö  ö rö-
k ö s n ö j é v e l  j e g y e t  vá l to t t .  

B a r á t s á g u k  a k k o r  l o b b a n t  fel u t o l j á r a ,  m i k o r  
Ida  t i z ed fé l év  e lő t t  m e n y a s s z o n y n y á  let t  s  a  
S z e n l k u l h y é k  l a k á s á n  r egge l tő l  es t ig  d o l g o z t a k  a  
v a r r ó n ő k  é s a  d i v a t á r u s  k i s a s s z o n y o k .  

Terka  akkor  a,  saját  kezével  varrta  föl a , 
fi.iom  cs ipkéi  a  barátnője  kelengyéjére ,  mitse  
é r e z v e  a  s z e g é n y  lányok  ir igységéből ,  akik  szivük  
mélyén  az igaztalan  sorsot  átkozzáK.  

Ida  e lőke lő  u r i a s s z o n y n y á  lett  — n e m  c s o d a ,  
h i s z e n  s z á z e z e r  fo r in tny i  h o z o m á n y t  k a p o t t  — s 
fé lév  m ú l v a  a  s z e g é n y  T e r k a  is  f é r j h e z  m e n t  
egy  b e c s ü l e t e s  h i v a t a l n o k h o z .  Mindke t t en  a  f ővá -
ro s  h u l l á m a i  közé  ke rü l t ek ,  b á r  t ö h h é  mi t se  hal -
lo t tak  e g y m á s  felöl .  

Ida  t a l án  m é g  á l m á b a n  se g o n d o l t  a F i s e h e -
rck  u d v a r i  l a k á s á r a  é s T e r k á n a k  csuk  né l ia ,  e s ő s  
d é l u t á n o k o n  öt lö t t  e s z é b e  a  h a v a s  téli  a l k o n y a t o k  
e m l é k e ,  m i k o r  a  csi tr i  Ida  é l énk  f e c s e g é s  közt  
s ü t ö t t e  ná luk  s á r g a - p i r o s  o z s o n n a - a l m á j á l .  

—  Milyen  s z é p  let tél  ! —  m o n d t a  F i s c h e r  
T e r k a  b á m u l v a .  L á n y k o r o d b a n  s o h a s e  h i t t em  vo lna ,  
hogy  ilyen  b á j o s  a s s z o n y  lesz  be lő led  !  

I d a  m o s o l y o g v a  pukked i i ze t t ,  a z t á n  k e d v e s -
kedve  m e g s i m o g a t t a  a  b a r á t n ő j e  k ip i ru l t  a r -
c z o c s k á j á t . 

—  H á t  m é g t e  !  Olyan  vagy ,  m i n t  egy 
a r a n y h a j ú  f r a n c z a  b a b a ! 

—  V a n n a k  g y e r m e k e i d ?  — k é r d e z t e  T e t k a  
kissé  e l f o g u l t a n .  

—  M e g h i s z e m  !  Két  é d e s  b a b y m  van  : egy 
h a t é v e s  l e á n y  é s egy  négy  e s z t e n d ő s  fiúcska  E m m i  
és  Kar i ,  ez  a  nevök .  Mindke l lő  s z ő k e  é s  k e k s z e n  ü .  

—  A z ó t a  n e m  volt  t ö b b  ?  
—  Brr .  Islon  m e n t s  !  Ké t  b a b a ,  ez  óp j  e n  

ABONY 
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A  n é p s z a n u t o r i u n i o k r ó l .  

l i l a  :  L U K Á C S  GYÖRGY  fő i spán .  

H a z á n k b a n  7 0 — 7 5  ezer  e m b e r  pusztul  el  
é v e n t e  l üdövészben .  Toltál  az  összes  ha l á lozá sok  
egy  nyo l ezad ré szé t  leszi  ki  a  t üdövész  pusz t í t á sa .  
A  tüdővész  egymaga  ké t -zer  annyi  é le te t  r agad  el  
éven te ,  mint  ' a z  összes  többi  fe r tőző  b e t e g s é g  
( t í fusz,  vörheny,  diliterilisz,  h imlő  stb.)  együ t tvéve .  

Ezek  az  á ldozatok  á l lag  hat — n y o l e z  éven  
keresz tü l  s ínylődnek,  amíg  megva l l j a  őke t  szen-
vedésüktől  a  halai .  Á l l andóan  fé lmil l ió  t ehá t  a  
tüdővészes  betegek  s z a m a  s z e g é n y  h a z á n k b a n  !  
E n n e k  a  félmillió  e m b e r n e k  e g y h a r m a d a  t e l j e s e n  
munkakép te l en ,  k é t h a r m a d a  n a g y o n  kor lá to l t  m u n -
kabí rássa l  rendelkezik .  T e s s é k  k i s z á m í t a n i ,  menny i  
k e r e s m é n y ,  mennyi  m u n k a b é r  m e g y  v e s z e n d ő b e .  
És  tessék  h o z z á s z á m í t a n i  e h h e z  az t  is,  hogy  e m e  
pusz tu ló  á ldoza tok  á p o l á s a ,  g o n d o z á s a  menynyi  
m u n k a e r ő t  köt  le,  mely  k ü l ö n b e n  p roduk t iv  mun-
kai  végezne .  Sok-sok  mill ió  m e g y  v e s z e n d ő b e ,  
sok-sok  ér ték  kallódik  el.  

De  ez  az  e r e m n e k  csak  egyik  o lda la .  Az  
e l lenolda lon  ot t  van  a  sok  s z e n v e d é s ,  sok  könny  
es  s ó h a j ,  ami t  a  kór  okoz,  m e g  az  a  sz ive t l épö  
ke se rű ség ,  mely  az  e lhagyo t t ak ,  a  g o n d o z a s r a  
szoru lók  le lkében  h a l m o z ó d i k  föl,  akik  mellől  
időe lö t t  k iha l  az  e l t a r tó ,  a  k e n y é r k e r e s ő ,  a  
t á m a s z . 

Szü lök  ke se rve ,  h i tvesek  zokogása ,  g y e r m e -
kek  k é t s é g b e e s é s e :  óh  s e m m i  sem  oly  vá l toza tos ,  
s e m m i  s e m  oly  k á p r á z a t o s a n  soko lda lú ,  me lyeke t  
a  t üdövész  idéz  elő.  

S z a b a d - e  közönynyel  t ü r n ü n k ,  hogy  ezt  a  
kevés  m a g y a r t  ily  k é t s é g b e e j t ő e n  t i zede l j e  egy  
kór,  amely lye l  pedig  m e g t u d u n k  k ü z d e n i ?  

A  t u d o m á n y  rég  k imu ta t t a ,  hogy  a  t üdővész t  
b i z to san  l ehe t  gyógyí tani ,  c sak  i d e j e k o r á n  kell  
hozzá fogn i . 

A  s z a n a t ó r i u m o k b a n  n e m c s a k  s iker re l  gyó-
gyí t ják  az  i d e j é b e n  fölvett  t ü d ö v é s z e s  b e t e g e k e t ,  
h a n e m  —  ami  a  közve t len  gyógy í t á sná l  m é g  na-
gyobb  j e l en tő ségge l  bír,  —  mindenk i ,  aki  o n n a n  
kikerül ,  fö lesküdöt t  k a t o n á j a  és  b u z g ó  apos to l a  
a z o k n a k  az  okos  é le t rend i  s z a b á l y o k n a k ,  melyek  
m e g t a r t á s á v a l  e g é s z s é g ü n k e t  m e g ő r i z h e t j ü k  és  a  
t o v á b b  r agá lyozás t  m e g g á t o l h a t j u k .  A  s z a n a t ó r i u -
mok  u t j á n  t e h á t  az  egész ség  m e g b e c s ü l é s é n e k ,  
az  e  végből  va ló  okosan  é lésnek  sze l l emé t  igazán  
gyakor la t i  e r e d m é n y n y e l  ü l t e the t jük  át  a  t á r sa -
d a l o m b a . 

A  t ü d ö v é s z e s  be tegek  s z a n a t ó r i u m i  kezelé-
sének  ügyé re  e lőször  a  kiváló  t udós  é s  e m b e r b a -
r á t  :  K o r á n y i  Fr igyes  hivta  föl  n y o m a t é k o s a n  
a  m a g y a r  t á r s a d a l o m  f igyelmét  ós  á l d o z a t k é s z s é g é t .  
Le lkes  ag i l á cz ió j ának  e r e d m é n y e  g y a n á n t  áll  és  
működ ik  az  E r z s é b e t  S z a n a t ó r i u m ,  ez  a  min ta -
s z e r ű e n  b e r e n d e z e t t  in tézet .  

De  mi  ez  az  egy  in téze t  azzal  a z  á l t a l á n o s  
nagy  v e s z e d e l e m m e l ,  ' a z z a l  az  a l l andó  nagy  em-
b e r a d ó v a l  s z e m b e n ,  me lynek  a r á n y a i h o z  képes t  a  
h á b o r ú  pusz t í t á sa i t  m a j d n e m  k ics inyeseknek  no-
vezhe lnök  ?  

A  m a g y a r  h a z á n a k  pedig  s z ü k s é g e  v a n  
m i n d e n  fiara,  k ivá l lképen  azok ra ,  akik  j a v a  m u n -
kab í ró  k o r u k b a n  p roduk t iv  tagjai  a  n e m z e t ü k n e k .  
Már  ped ig  a  t ü d ö v é s z  l eg sű rűbben  é p p e n  e z e k n e k  
a  so rábó l  szed i  á l d o z a t a i t .  

N e m c s a k  e m b e r i e s s é g i ,  h a n e m  haza f iú i  köte-
l e s ségünk  t ehá t ,  hogy  e ré lyesen  fölvegyük  a  hnr-
ezo t  m i n d e n  vona lon ,  ezzel  a  n e m z e t i  vészedo-
l e m m e l . 

L e g é g e t ő b b  a  b a j  a  magya r  Al fö ldön ,  a h o l  
l e g i r g á l m a t l a n a b b u l  puszi i t  a  tüdövész .  

S z e r v e z k e d t ü n k  tehá t  a  mi  jó  m a g y a r  n é -
p ü n k  m e g m e n t é s é r e  és  1901.  évi  d e c z e m b e r  hó-
n a p b a n .  a  n é p s z e r ű  m a g y a r  királyi  b e r e z e g  ,!  ó-
z  s  e  f  ő f e l s é g e  v é d ö s é g e  alat t  e g y e s ü l e t e t  a l ak i to l -
tunk .  a m e l y n e k  czé l ja  az,  hogy  s z e g ó n y s o r s u  
t ü d ö v é s z e s  b e t e g e k  r é s z é r e  n  é  p  s  z  a  n  a  t  о  r  i  u-
ш  о  к  a  t  l é t e s í t s en ,  s ze r t e  az  o r s z á g b a n .  

Van  m á r  kész  t e rvünk  is.  a  n é p s z a n a t o r i u -
rnok  n o r m a l  l ipusa ,  melyet  kiváló  m e g a l k o t ó j a  
С  z  i  g  1 e  r  Győző  m ű e g y e t e m i  t a n á r  az  ügy  
i ránt  éi 'zett  n e m e s  l e lkesedésbő l  a j á n d é k b a  készí-
te t t  n e k ü n k .  

A m  m é g  mind ig  n incs  anvnyi  t ő k é n k ,  h o g y  
é p i l k ő z h e t n é n k .  De  h isszük,  hogy  az  e l ső  n é p s z a -
n a t o r i u m  f e l é p í t é s é h e z  s zükséges  ö s z s z e g e l  miha -
m a r á b b  m e g s z e r e z z ü k ,  lia  megseg í t  a  m a g y a r ,  
h a z a f i a s  t á r s a d a l o m  és  s  о  r  s  j  á  t  é  к  u  n  к  a  t.  
me lynek  nye ré s i  esé lyei  is  igen  k e d v e z ő e k ,  fel-
ka ro l j a . 

N e h é z  n a p o k a t  él  a  m a g y a r  k ö z ö n s é g .  De  
a  t ü d ő b e t e g e k  m e g m e n t é s é r e  b ízvás t  lesz  egy  
k o r o n á j a .  És  m i n d e n  egyes  fillér  egy  nagy  n e m z e t i  
czé l ra  fordi t la t ik  ;  e  mellet t  az  á l d o z a t k é s z  közön-
ség,  F o r t u n a  i s t e n a s s z o n y  k e d v e z é s e  f o l y t á n ,  é r t é -
kes  n y e r e m é n y h e z  j u t t a t .  

Men t sük  m e g  a  t ü d ő b e t e g e k e t  !  

MI  Ú J S Á G ?  
—  S z e m é l y i  h i r .  F t .  Lévay  Mihály  a p á t ,  

e s p e r e s - p l e b á i u  s  a  mul l  hé t  u to l só  n a p j a i b a n ,  
mint  a  katl i .  egyle tek  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g é n e k  
i g a z g a t ó - t a n á c s o s a .  B u d a p e s t e n  t a r t ó z k o d o t t ,  hotry  
resz t  vegyen  az  ötödik  o r s z á g o s  k u t h o l i k u s  nagy -
gyűlés  m o z g a l m a i b a n ,  

—  S z e m v i z í g á l a t .  Dr.  H a l m i  Adolf  
város i  tiszti  o rvos  f.  hó  17-én  t a r t o t t a  é v n e g y e d i  
s zemvizsgá l a t á t  az  u j szász -u t i  r.  k.  iskola  1—11.  
osz tá lya inak  2 0 0  n ö v e n d é k é n .  I g a z á n  c s o d á l a t o s ,  
hogy  d a c z á r a  a  t ú l z sú fo l t s ágnak  é s  e g é s z s é g i  

t á r sa i t  l á t a t l a n b a n  is  jól  i s m e r e m  .  .  .  
Ida  kaczé ru l  h á t r a s z e g t e  a  f e jé t  é s  l a s s a n ,  

k i számí to t t  bangsulylyal  fe le l te  :  
A  nevé t  ?  Ta l án  i s m e r e d  lia  m e g m o n d o m  :  

Bossányi  Elek  az  u r a m  n e v e  .  .  .  
hia  i j esz tően  e l s á p a d t ,  g y e r e k e s  m o s o l y á t  

komoly  m e g d ö b b e n é s  vá l to t ta  fel  é s  m a j d n e m  
h a n g t a l a n u l  susog ta .  

—  Bossányi  Elek,  a  v e z é r i g a z g a t ó ,  a z  az  u r a d  ?  
—  Igen  kedvesem,  a  v e z é r i g a z g a t ó ,  az  az  

u r a m .  Én  is  nagyon  örü lök ,  hogy  igy  f é l i g -medd ig  
kollegák  vagyunk .  

Egy  pd lana l ig  m i n d a k e t t e n  h a l l g a t t a k ,  T o r k a  
fé lénken  m e g s z e p p e n v e ,  mint  a  b ű n ö s  g y e r e k .  Ida  
b ü s z k é n ,  d i a d a l m a s a n ,  min t  a  k i r á l y n ő  aki  a z  
i nkogn i ló j á t  levete t te .  De  a z t á n  oly  b o l d o g a n ,  a -
m i n ö  csuk  a  h i ú s á g á b a n  g y ő z e l m e s  a s s z o n y  lehe t ,  
sugá rzó ,  b ü s z k e  p i l lan tássa l  c i r ó g a t t a  m e g  egykor i  
b a r á t n ő j é t . 

—  Ne  félj ,  m a j d  g o n d o m  lesz  nz  u r a d r a .  
T u d o d ,  hogy  csak  egyet len  s z a v a m b a  kerü l ,  —  és  
az  u r ad  ugv  fóg  e lőre  m e n n i ,  m i n t  a  p a r a n c s o l a t  
I logy  is  h ív jak  egyébkén t  a  f é r j e d e t  ?  

—  H a j ó s  Lász lónak  .  .  .  
—  H a j ó s  László ,  he lyes ,  —  n e m  f o g o m  el-

fe le j ten i .  És  az  u r a m a t  még  m a  e s t e  f igye lmez te -
t em  rá  .  .  .  

T e r k a  s z e m é t  e l fu to t ták  a  k ö n y n y e k ,  k e z e  
kissé  r e m e g e t t  a  l e i i n d u l á s t ó l ;  c s ak  m o s t  é r e z t e  a  
b i f .HSzló  t ávo l ságo t ,  mely  gye rekkor i  b a r á t n ő j é t ő l  
e l vá l a sz to t t a .  De  a  szive  a z é r t  há l áva l  é s  bo ldog-
sággal  telt  m e g  s  f é lenken ,  a l á z a t o s a n  r e b e g t e  :  

—  Mily  j ó  vagy  te,  mily  é d e s  I  É s  m e n y n y i  
há l áva l  t a r t o z u n k  neked  m i n d n y á j a n  !  

Ida  n y á j a s a n  a  kezé t  nyu j t o l t u ,  m é g  m i n d i g  

s z e m p o n t b ó l  e g y á l t a l á n  m e g  n e m  felelő  t a n t e r m e k -
nek ,  —  t r a c h o m a s  n e m  ész le l te te t t .  

—  J u b i l e u m .  A  szep lő t e l en  f o g a n t a t á s  
k i h i r d e t é s é n e k  5 0  é v e s  é v f o r d u l ó j á n  f.  hó  2 2 - é n  
B u d a p e s t e n  a  d é l u t á n i  ó r á k b a n  n a g y s z e r ű  Már ia  
k ö r m e n e t  t a r t a t o t t ,  me lyen  több  a b o n y i  h ivő  is  
r é sz t  vet t .  Ez  a  j u b i l á c z i ó  o r s z á g s z e r t e  folyó  évi  
d e c z e m b e r  hó  8 - á n ,  f é n y e s  Már ia  ü n n e p s é g e k k e l  
lesz  m e g t a r t v a .  

—  Ezt  tessék  megérteni.  A helybeli 
v a s ú i - á l l o m á s n á l  t ö b b  min t  b e t  év  óla  c s ö n d b e n ,  
m i n d e n  f e l t ű n é s t  ke rü lve ,  luven  és  k ö z m e g e l é g e -
d é s r e  v é g e z t e  n e h é z  munkák.",rét  P r o t i c s  L á s z l ó  
vasút i  t iszt.  Az  u t ó b b i  n a p o k b a n  egy  m a g á n ü g y -
ből  k i fo lyólag  e r ő s  ö s s z e t ű z é s r e  k é n y s z e r ü l i  egyik  
lö l l ebbva ló jáva l .  a  m i d ő n  is  c sa l ád i  é s  a  s a j á t  
t i s z t e s ségének  m e g v é d e l m e z e s é é r t  s u l y o s ( e s z k ö z ö k -
höz  volt  k é n y t e l e n  nyúlni .  A  lovag ias  iigy  e l in téz -
te te t t ,  e l l en fe le  a z o n b a n  fö l j e l en t é s t  telt  e l l eno  
fö lö t tes  h a t ó s á g u k h o z ;  a  meg indu l t  e l j á r á s  e r e d -
m é n y e  az  let t ,  hogy  e l l en fe l e  a  l e g m a g a s a b b  
p é n z b ü n t e t é s s e l  s ú j t a t o t t ,  de  itt  m a r a d t  ;  —  P r o -
tics  e l l e n b e n  —  b á r  s e m m i n e m ű  m e g r o v á s b a n  
n e m  r é s z e s ü l t  s  b á r  j o b b  á l l o m á s r a  —  de  e lhe -
lyez te te t t  i nné t  -—  „szolgá la t i  é r d e k " - b ő l .  N e m  
é r i j ü k  n e v e z e t t  t i sz tv ise lő  f e l sőbb  h a t ó s á g á n a k  
ezt  az  i n t é z k e d é s é t ,  melye t  kr i t izá lni  n e m  s z á n -
dékunk",  d e  m e g  lep  b e n n ü n k e t ,  hogy  a m i d ő n  egy  
közbecsü l é s t  k i é r d e m e l t  t i sz tviselő  egy  c s a l á d j á t  
é r t  sú lyos  h a j b ó l  f é n y e s  e lég té te l le l ,  t i sz ta ,  m o -
c s o k t a l a n  r e p u t á c z i ó v a l .  l ovag ias ,  úr i  e l j á r á s s a l  
kerül  ki,  é le ié t ,  m i n d e n é t  oda  dobva  a  b e c s ü l e l é r t ,  
a k k o r  va lami  é r t h e t e t l e n  „szo lgá la t i  é r d e k "  az  ö  
e l t ávo l í t á sá t  követe l i  !  Vá j jon  t a l án  a  „ k e n y é r "  
és  „ b e c s ü l e t "  f o g a l m a  végkép  n e m  f é r h e t  ö s z s z e  
e b b e n  a  k ó r h a d o z ó  t á r s a d a l o m b a n  ?  Itt  v a l a m i  
s z á n d é k o s  l ó l r e v e z e t é s n e k  ke l l e l t  t ö r t é n n i  .  .  .  

—  Lelkész  választás.  Ma  egyből о 
volt  az  u j k é c s k e i  l e lkész  v á l a s z t á s ,  a  n a g y - v e n d é g -
lőben  tar to t t  kegyúr i  g y ű l é s e n .  H á r o m  p á l y á z ó  
volt  a  s z é p  j ö v e d e l m ű  p l é b á n i á r a  és  p e d i g  :  H a j ,  
n is  törtoli  p l é b á n o s ,  aki  2 8  s z a v a z a t o t  n y e r t t  
T u r l a n d e r  ú j k é c s k e i  s.  le lkész ,  aki  3  s z a v a z a t o -
k a p o t t  é s  S z i r m a i  Béla  p l é b á n o s ,  U j k é c s k e  szü-
löt te ,  aki  n e m  k a p o t t  egy  s z a v a z a t o t  s e m .  

— A  mint  értesülünk  a  József  Fö-
h e r c z e g  S z a n a t ó r i u m  E g y e s ü l e t  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  
az  o r s z á g b a n  s z a n a t ó r i u m i  h ö l g y b i z o t t s á g o k a t  a l a -
kit.  J ó  f o r r á s b ó l  a r ró l  é r t e s ü l ü n k ,  bogy  a  b i z o t t s á g  
v á r o s u n k b a n  a  k ö v e t k e z ő  hö lgyeke t  kéri  föl  a  
h ö l g y b i z o t t s á g  s z e r v e z é s é r e  :  T e s z á r v  L á s z l ó n é ,  
özv.  M á r t o n  F e r e n c z r i é ,  Br.  H a r k á n y i  J á n o s n é ,  
Sivó  Miklosné ,  S ivó  J e n ő n é ,  T h a l y  E lekné ,  Gold-
s c h m i d  L ipo tné ,  Dr  Györgyi  J ó z s e f n é ,  R i c h t e r  Bé-
l áné .  Dr.  Ha lmi  A d o l f n é ,  és  Dr.  Hi rn  M á r l o n n é .  
A  f ö l k é r e n d ő  tagok  az  egyesü l e t  v é d n ö k e  J ó z s e f  
kir.  h e r c z e g  a l a i r á s s á v a l  disz.es  o k l e v e l e t  k a p n a k ,  
m e l y n e k  m ű v é s z i  r a j z á n  egyik  nagy  f e s t ö m ü v é -

n v á j a s a n .  j ó i n d u l a t t a l ,  b á r  a  h a n g j a  n e m  volt  töb-
b é  a  régi .  

—  Is ten  ve led  kis  T e r k á m  I s t en  ve led  !  Iga -
zán  ü rü lök ,  hogy  igy  vé l e t l enü l  m e g l á t h a t t a l a k .  

* 
*  •  

A  t é á n á l  Ida  m e g k é r d e z t e  az  u r á t  :  
—  A  b a n k j á b a n  dolgozik  va lami  H a j ó s  L á s z -

ló  ?  Bossány i  l e t e l t e  az  e s l i l apo t .  
—  Igen  é d e s e i n ,  ö t  év  ó ta  van  a  k e z e m  a -

lat t .  N a g y o n  s z o r g a l m a s  és  t ö r e k v ő  fiatat  e m b e r  :  
K ü l ö n b e n  mi t  é rdek l i  m a g á t  H a j o s  L á s z l ó  é s  a  
h iva ta l  ?  

Ida  z a v a r t a n  k e v e r g e t t e  a  t e á j á t ,  a z t á n  m o -
so lyogva  igy  szólt  :  ,  

—  IIa  n e m  h a r a g u d n é k ,  m e g k é r n é m  va la -
m i r e  .  .  .  

—  Ha l l juk  !  
Ez  a  Hajó«  Lász ló  a  F i s c h e r  a d ó l á r n o k  v e j e ,  

akivel  v á r a d o n  v a l a m i k o r  egy  h á z b a n  l a k i u n k .  
F i e b e r  T e r k a  seg í ten i  s z o k o t t  a  f e h é r n e m ű  var-
r á s b a n ,  d e  a z é r t  á l l a n d ó a n  f e n b o r d t a  a  p i sze  o r -

:  rá t .  IIa  j ő  f é r j  vo lna ,  m o s t  m e g s z e r e z n é  a  f e l e sé -
gének  az t  az  ö r ö m e t ,  hogy  m a g á v a l  a  k e d v e  s ze -
rint  b ü s z k é l k e d h e s s e k .  

—  Hogyan  ?  
—  Hát  ugy,  hogy  i m p o n á l j o n  a  F i s c h e r  T e r -

ka  u r á n a k  :  no  b i z a l m a s k o d j é k  vele  .  .  .  H a d d  
é r e z z e  az  e g y ü g y ű  kis  a s s z o n y ,  hogy  mi  a  kü -
l ó m b s é g  ke lőnk  közö t t  .  .  A  f ize tésé t  a z o n b a n  fel-
eme lhe t i ,  m e r t  ö t  g y e r m e k e  van .  

Bossány i  m o s o l y o g v a  csokol ta  m e g  a  fe le -
sego  kezé t ,  aki  j ó s z í v ű e n  fo ly ta t t a  :  

—  P é n z t  a z é r t  n e m  s z a b a d  s a j n á l n i a  tő le ,  
m e r t  s z e g é n y k e  m é g  mind ig  a  l e á n y k o r i  b u n d á j á t  
h o r d j a  .  .  .  

elég.  Ki  győzné  a  sok  neve lés t  és  köl t séget  ?  —  
H á t  neked  van-e  csa ládod  ?  

A  T e r k a  a r czá t  anyai  b ü s z k e s é g  s u g a r a z t a  be .  
—  Hogy  van-e  ?  De  van  á m  !  Öl  kics ike  

k a m a s z  :  t a r t s a  meg  őket  a  j ó  Is ten  !  mind  fiú  :  
egy  egész  o rgonas íp .  Az  a p j u k  u g y a n c s a k  nagyra  
van  velük  !  

—  Es  hogy  győzöd  a  sok  köl t séget  az  üt  
fiúra  :  

—  Köl tség  ?  Ahol  h á r o m n a k  ju t ,  ol t  öt  se  
m a r a d  é h e n .  A  r u h á t  ped ig  egymás tó l  öröklik  a  
kis  ö rdögök .  Majd  a z é r t  csak  e m b e r  lesz  belőlük  
va lahogy. 

—  Micsoda  az  u rad  :  —  k é r d e z t e  Szen t -
kuthy  Ida  k íváncs ian .  

—  Oh  Is tennek  há la .  m o s t  e lég  j ó  s o r s b a n  
vagyunk .  László  másod l i l ká r  a  K ö z g a z d a s á g i  bank -
b a n  :  a  r e m e m e r á r c z i ó v a l  együt t  f e lmegy  a  fize-
tésé  1600  for in t ra .  Sőt  n é h a  m e l l é k e s e n  is  csöp-
p e n  valami  .  .  .  

—  A  Közgazdaság i  B a n k b a n  ?  —  szólot t  
Ida  meg lepe tve  és  szép  fejét  kissé  g ő g ö s e n  fordí-
tot ta  a r a n y h a j ú  b a r á t n ő j e  felé .  

—  Miért  kérded  ezt  oly  k ü l ö n ö s  h a n g o n ?  
m o n d t a  T e r k a  m e g s z e p p e n v e .  

Ida  finoman  e lmosolyodot t  :  
—  Miért  ?  Mert  a  véle t len  c s o d á l a t o s  dol-

goka t  müvei  :  az  én  u r a m  is  ot t  dolgozik  a  Köz-
gazdaság i  B a n k b a n .  

A  Te rka  arcza  vörösre  pirult  az  ö r ö m t ő l .  
—  A  tied  is  ?  Nagysze rű  !  Hát  e s z e r i n t  

fé l ig-meddig  kollegák  vagya  ik.  De  m e g h o c s :  t a sz  
ugy-e,  ha  a  kedves  fé r jed  nevé t  k é r d e m  :  m e r t  
én  bizony  m á r  reg ide je  e l f e l ed tem.  Ha  m e g m o n -
dod,  b izonyosan  ismerni  fogom  :  m e r t  u  Lász ló  

А  В  G  N  Y.  
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S/,íjuk  most  dolgozik.  Az  egyesülői,  el l inlározla,  hogy  
a  népszanalor i i i in  é | )ü le tóben  elímlyezendű  шаг-
vanvláblán  örökili  meg  azoknak  a  lelkes  hölgyek-
n e k ' n e v e i t ,  a  kik  a  nemzet i  veszedelem  ellen  va-
ló  küzdelemben  a  l egnagyobb  tevékenységet  fej-
e l t é k  ki.  A  szana tór iumi  bölgybizollság  alakilása  
valóban  szép  n e m e s  és  üdvös  gondola t .  És  a  de-
rek  egyesület  valóban  jól  számit ,  midőn  a  magyar  
hölgybizotságot  keresi  meg.  Mert  minden  í u y n e k  j  
győzni  kell,  a  melyet  a  magyar  nő  fölkarol,  

—  B ú c s ú .  Alólirolt,  midőn  bét  évi  itt  
t a r tózkodásom  után  e  városból  elköltözöm  s  e  
város  kedves,  nagyrubecsül t  t á r sada lmátó l  megvá-
lók,  az  idő  rövidsége  miat t  sok  jó  i smerősömtől  
és  bará tomtó l  személyesen  nem  búcsúzha t tam  
el,  ez  ú ton  mondok  nekik  meleg  „Isten  hozzád"-o t  
és  köszönöm  meg  i rán tam  és  csa ládom  iránt  
tanúsí to t t  jó  indula tukat  és  uri  bai  á t ságukat .  

Abonv,  1904.  okt.  19.  
Pro t ies  László.  

—  Ú j  h o n p o l g á r * .  P o b e r a j  István  osztrák  
á l lampolgár ,  itteni  lakos,  Abony  község  bizonyít-
ványa  a lapján ,  a  belügyminiszter  által  a  magyar  
á l lampolgárok  közé  25 .139 /1904 .  sz.  okirattal  
felvétetett  és  a  honpolguri  esküt  a  vármegye  alis-
p  mja  kezébe  letet te ,  

—  U t a z á s  a  h e l y p é n z - b s r S e t  k ö -
r ü l .  Megírtuk  annak  idején,  hogy  a  vásár-  és  
piacz  he lypénzszedés i  jogot  Német i  volt  bérlő  
5000  koronás  a j án la t a  e l lenében  Schwar tz  Mónié-
nak  ad ta  a  közgyűlés  5010  korona  bérösszegér t .  
Igen  jó  for rásból  arról  é r tesü l tünk ,  bogy  ez  az  
egész  ügylet  Német i  által  megfe l lehbezte te l t ,  mert  
a  k iadás  körül  holmi  szabá ly ta lanságok  fordullak  
elő.  Annyi  tény,  hogy  a  kiadás  a lkalmával  Írásbeli  
a j á n l a t o k a t  kellett  beadni ,  a  melyről  aztán  holmi  
szóbel i  e l j á rás ra  tértek  át  anélkül ,  hogy  er re  
k i fe jeze t ten  alkalom  ada to t t  volna,  a  midőn  is  
egyik  a j án ló  5100  koroná t  Ígért,  amelyből  az tán  
va lami  inelomorfozis  folytán  5 0 1 0  korona  lett.  
Hát  ha  meg  van  föl lebbezve,  m a j d  talán  világos-
ság  jön  a  dologba,  mely  igy  bizony  egy  kissé  
homályos . 

—  A  c z e g í é d i  n é p b a n k  abonyi  fiók-
te lepe  úgy  látszik  létesülni  fog  vá rosunkban ,  mert  
egy, a j án la to t  ad tak  be  a  közgyűlés  elé,  hogy  a  
regi  vá rosháza  főépületét ,  a  bank  ezél jára  600  
ko ronáé r t  bé rbe  kérik  és  pedig  úgy,  hogy  ez  
mindadd ig  fizettetik,  inig  a  bank  magának  valahol  
ú j  helyiségei  nem  vesz,  vagy  n e m  építtet .  A  
mos tan i  főjegyzői  szobát  pedig  valami  iparos  
r é s z é r e  bolthelyisugül  a  városnak  átengedik.  Ebben  
p e r s z e  ma jd  a  közgyűlés  lesz  hivatva  ha tá rozni ,  
a  bank  azonban  a  fiókot  létesiti  ha  ott  nem,  
másu t t . 

—  A z  o p e i * á c z i ó .  Szegény  Jóska  prí-
m á s r ó l  azt  irtuk,  (az  első  ha l lomás  után)  hogy  
va l ami  ope rácz ió  köve tkez tében  halt  meg  Buda-

Külttigcs,  pekedtseg  és  hurut  ellen  nincs  jobb  a  
1 4 É T H Y - f é l e 

pemetefű  czukorkánál  !  
Vásá r l á sáná l  a z o n b a n  v i g y á z z u n k  ós  

határozottan  RÉTHY-félét  KérjünK,  
mivel  sok  haszontalan  utánzata  van.  

H T  I  d o b o z  G O  f i l l é r ,  - д щ  

Csak,  RÉTHY-féEét  fogadjunk,  el!  

pesten  a  kórházban  Mint  utólag  a laposan  érte-
sültünk,  azt  az  operácziót ,  mely  halálát  okozta,  
ö  maga  követte  el  magán,  hogy  nehéz,  kinos  be-
tegségétől  megszabadul jon.  Л  kórházban  ugyanis  
egy  őrizetlen  pil lanatot  felhasználva,  bemen t  a  
bonezoló  te rembe,  olt  egy  miilökést  fe l ragadot t  s  
energ  á j á n a k 4 végső  romjait  össze  szedve,  egyene-
sen  a  szivébe  szúrt  s  rögtön  meghalt .  Így  ment  
szegény  a  halál  elé  néhány  lépéssel,  mely  már  
úgyis  pár  nap  múlva  föltétlenül  bekövetkezett  volna.  

—  A z  e l m ú l t  s z á r a z s á g  e k - e  
a d ó O e e n g e d é s r e  ?  A  pénzügyi  törvények  
szerint  elemi  károk  eseteiben  adóelengedésnek  
van  helye  :  1.  jégeső,  árviz  és  tüzese lekben.  2.  
Ha  a  velést  rovarok  nagyobb  dűlőket,  magukban  
foglaló  területeken  elpusztították.  3.  Szántóföldek-
nél  adó leengedés re  okot  ád  a  rozsda,  ha  ez  is  
elemi  c sapáskén t  mutatkozott .  4.  A  folytonos  
esőzéstől  s z á r m a z ó  árviz  szintén  elemi  csapás t  
képez,  végül  és  ez  a  mostani  időben  leginkább  
érdekelhet i  a  gazdá t .  5.,  ha  t a r t ó s  s  z  á-
r  a  z  s  á  g.  egész  dűlőket  magában  foglaló  terüle-
teken  a  bevetett  földeknek  termését  oly  módon  
és  időben  semmisit i  meg.  hogy  n  megkárosí tói t  

földek  abban  az  évben  m á r  u j a b b  vé leményezés  
által  jövedelmezőkké  á l t a lában  nem  tehetők.  

A k e c s k e m é t i  u j  t ö r v é n y s z é k i  
p a l o t a .  A  kir-  törvényszék  bünte tő  és  polgári  
osztálya  már  tel jesen  á thurczo lkodot t  és  berendez-
kedett  az  uj  pa lo tába ,  ugy,  hogy  az  összes  tár-
gyalások  és  l anácskozmányok  már  az  uj  épü-
letben  tar ta tnak  meg.  

-  S Y l é r t é k h i t e l e s i t è s e k  à l l a m o -
s s í á s a .  A  kereskedelmi  min isz té r iumban  most  
készült  el  a  mér tékekről  és  mér tékhi te les i tésröl  
szóló  törvény  javaslat ,  melynek  leglényegesebb  in-
tézkedése,  hogy  a  mérlékhi le les i tés t  á l lamosí t ja .  
A  javaslatot  a  pa r l amen t  egyik  legközelebbi  ülé-
sen  terjeszti  be  a  miniszter .  

Eladó  ház.  

A  Szolnoki-út,  74.  szám  alatt  lóvö  
házam,  szép  kerttel  szabadkézből  eladó.  

Bővebb  felvilágosítást  ad  a  tulajdonos  
Holló  Gyula.  

A  Czegíédi  Népbank  Részvénytársaság,  
mint  a  Kisbirtokosok  Országos  Földhitelintézetének  képviselője  értesíti  a  t.  
közönséget, 

miszerint  a  hosszú  lejáratú  jelzálog  kölcsön  ügyleteket  
üzletkörébe  felvette.  

Kölcsön  ez  idö  szerint  a  következő  feltételek  mellett  adatik  :  
A)  4V2%-OS  záloglevelekben  teljes  KészpénzKifizçtéssçl  :  

50  évi  törlesztésre,  mely  után  járadékul  a  töke  évi  5 .46%-a  
40  „  „  „  „  „  »  »  »  5.80n/o-a  
30  „  „  „  „  „  „  „  6  50%-a  
20  „  „  „  „  „  „  „  8.00°/o-a  

B)  4V2%-OS  záloglevelekben  98  Kor.  Kifizetési  árfolyam  mellett : 
50  évi  törlesztésre,  mely  után  járadékul  a  töke  évi  5 .26%-a  
40  „  „  „  „  „  5 .60%-a  
30  „  „  „  „  „  6 .30%-a  
20  „  „  „  .,  7.80n/o-a  

C)  47o-os  zâloglevçleKbçn  96  Kor.  Kifizetési  árfolyam  mellçtt : 
50  évi  törlesztésre,  mely  után  járadékul  a  töke  évi  .  4 ' 9 0 % - a  fizetendő.  

A  kölcsönök  az  A)  alatti  esetben  teljes  készpénzzel  fizettetnek  ki,  m ig  a  
В)  alatti  esetben  minden  100  korona  záloglevélért  98  korona,  a  C)  alatti  eset-
ben  minden  100  korona  záloglevélért  96  korona  készpénz  fizettetik.  

A  járadékok  két  egyenlő  félévi  részletben  mindenkor  utólagosan  fize-
tendők.  A  kölcsön  félévi  felmondás  mellett  bármikor  akar  részben,  akár  egész-
ben  visszafizethető.  

2  Czegíédi  RSépbank  Részvénytársaság.  

VII.  évtoiyam.  



Vif.  évfolyam  A  В  О  N Y  45.  szám  

Van  szerencsénk  a  t.  közönséget  értesíteni,  hogy  intézetünk  készpénz-
4ölcsönök£t  ad  földbirtokba  10  évre  vagy  hosszabb  időre  5 V a 7 o - o s  

samat  mellçtt,  továbbá  tôrlesztésçs  (amortizációs)  záloglevélKölcsönö-
set,  melyek  

4  é s  4  Va  s z á z a l é k o s  к а ш а " :  

lanián  engedélyeztetnek  és  a  következő  törlesztési  részletekben  fizetendők  vissza  :  

4 4 s; 
100  кoi  
»  n  

lázalék 
\  u t án  1  

,  15  

4OS 
)  év  ;  
»  n  

K,amati 
.  é v e n к  

» 

jakra 
nt  2  kc  

9  ,  

nézve  :  
>r. 8 0  f-rel  

15  „  

V  »  „  2 0  4  »  » 7  ,  3 5  „  

»  »  »  2 5  »  »  V 7  „  7 5  „  
„  3 0  »  »  » 6  „  3 5  „  

»  J)  .  3 5  »  »  » 5  „  9 5  „  
„  4 0  V  n  » §  »  6 5  „  
,  4 5  »  »  5  „  3 5  „  

- „  5 0  »  »  » 5  „  15  „  

4 " 2  százalékos  kar  
100  kor .  l i lán  10  év  a .  év  

15  „  „  

natuakra  n<  
e n k i n t  3  k o r .  

9  „  

ézve  :  
10  f - re !  
30  „  

o o 8  •  0 5  „  
n  »  »  "  "  

'25 
n  »  »  "  n  „  '  30  „  

»  »  »  ^  ,,  „  6  „  7 5  „  

V  »  »  "  "  6  ,,  2 5  „  
„  „  „  4 0  „  „  „  о  „  8 5  „  

4 5 „  „  „  » » „  о  „  6 5  „  „  ,,  »  »  »  „  о  „  4 5  „  

Ezen  összegekben  ugy  a  kamat,  mint  a  töketörlesztés  bennfoglalt  itik  és  
ezenfelül  semmi  féle  kezelési  költség  nein  számíttatik.  

Ezenkívül  igen  előnyös  kamatláb  melleit  adunk  váltók,ölcsönöKét ; 
előlegeket  értékpapírokba  és  közraktárunkba  beraktározott  terményekre  és  
árukra  a  napi  ár  75%-a  erçjéig,  csekély  dij  mellett  közvetítjük  a  termények  
és  áruk  vételét  és  eladását.  

Elfogadunk  betétekét  kamatozás  végatt  a  legelőnyösebb  kamatláb  és  
visszafizetési  feltételek  mellett,  úgyszintén  minden  a  bankszakmába  vágó  mű-
veleteket. 

K ö l c s ö n ö k  b á r i p i l v  m a g a s  ö s s z e g  e r e j é i y  

e n g e d é l y e z t e t n e k . 

Köze lebb i  f e lv i l ágos í t á s sa l  ké sz ségge l  szo lgá l  a  

C Z E Q L É b l I P A R  É S  K E R E S K E b E L H I  B A N K  

R é s z v é n y t á r s a s á g ,  ( V á r o s l i á z  é p ü l e t . )  

Ne  vegyen  senki  hangszert ,  

mig  REMÉNYI  MEHÁLY  mühangszerész  cs.  és  kir.  szabadalom  
tulajdonos,  a  Magyar  Királyi  Zene-Akadémia  szállítója  315  ábrával  el  
látott  legújabb  képes  árjegyzékét  át  nem  olvasta,  mely  ingyen  és  
bérmentve  küldetik  Budapestről,  VI.,  Király-utcza,  44/11.  

bupla  vilianydçle'es  kereszt  
va"  -sillag  

D.  R.  G.  r\.  8 8 5 0 3 .  sz.  
gyógyít  é s  fe lüdí t  j ó t á l l á s  mel le t t  :  k ö s z v é n y ,  r e u m a  
a s z l h m a  (nehéz  lélegzés),  á l m a t l a n s á g ,  f ü l z ú g á s ,  
nehéz  hal lás ,  ep i leps ia  (eskór l ,  i degesség ,  élv,  gy -
t a l anság ,  s á p k ó r ,  f o g f á j á s ,  m ig rén ,  tehe te t lens  jg,  
inf luenza ,  va lamint  m i n d e n  idt  g  le tegségnél  Azon  
beteg,  a  ki  88.50U.  sz.  készü léke in  ál tal  legfe l jebb  
44  n a p  alatt  meg  nem  gyógyul ,  a z o n n a l  v i s s z a k a p j a  
a  pénzé t .  Л  hol  m á r  s e m m i s e i n  h a s z n á l t ,  o t t  ké rem  
az  én  készü lékemet  m e g k í s é r l e m ,  m e g  vagyok  győ-
ződve  készü lékem  biz tos  h a t á s á r ó l .  

Я  nagy  készülék  ára  6  korona,  
idült  b e t e g s é g e k n é l  a l k a l m a z a n d ó .  

Я  kis  készülék  ára  4  korona,  
k ö n n y e b b  b e t e g s é g e k n é l  alkui  u t a z a n d ó .  

A  központ i  e l á rus í tóhe ly  szé lküld i  u t á n -
véttel  vagy  e lő leges  f ize tésse l  a  bel-  é s  kül-
lőid  r é szé re .  

Sch  D,  Sándor  
B u d a p e s t ,  \  . . .  B e z e r é d i t i l e z a ,  3 / a  SZ.  

.  I  (  )  I  К  T (  )  I  \  \  О  4  ó r ! i s -  « ' á r i  r i l k t á r  W i e n  
U W I V V I Y J  ( J A A W O  ni |4  Remnvoz  Nr.  75|R  

L e v e l e z ő - l a p  e l e g e n d ő ,  h o g y  
p i z d a g o u  i l lusz t rá l t  á r j e g y z é k é -
inél  ingyen  és  b é r m e n t v e  m e g -
k a p h a s s a ,  o l c só  b e v á s á r l á s  czé l -
j ahó l .  Az  üzle t i  e l j á r á s  sz igo-
rú  in  t i s z t e s s é g e s ,  r á s z e d é s  tel-
j e s e n  k i zá rva .  

Ó i a j a v i t á s i  m ű h e l y .  ""ЙВД  
Mindonnei t iü  z s e b ó r á b a  u j  r ugó  b e h e l y e z é s e  4(1  kr .  
Minden v á s á r o l t  vagy j av í t o t t  ó r á é r t  k e z e s s é g e t  vál la lok.  

Kivonat  a  nagy  árjegyzékből  :  
7787.  sz  legolcsóbb,  legjobb s t r a p á o z i ú r a ,  n i c k e l t o k b a n  

áö  ó ra i  j á r  f r t .  g  110  
8n;(!l.  sz.  valódi  ezüs t  pánczél - láncz  15  gr.  „  1'  — 
7858.  sz.  e z ü s t  r e m o n t o i r ,  dup la  fedelű  ,  „  5-—  
7SH!l.  sz.  i aga -n ra  ü lömüve l ,  2  su ly lya l  

Iá  i  ezin.  m a g a s  „ 1 1 5 0  
702!).  sz.  jó  é b r e s z t ő  ó r a  1 2 0  

S z í v e s k e d j é k  n e v e m r e  és  h á z s z á m o m r a  7543  
p o n t o s a n  ügye ln i .  

Biztos  keresetet  
n y u j l u n k  m i n d e n  á l l á sú  e g y é n n e k  s o r s j e g y e k  
(•ludasával  u j  t ö r v é n y e s  m ó d s z e r ü n k  s z e r i n t .  
N e m  rész le t  üzlet .  A j á n l a l o k  i n l é z c n d ö k  :  

„ S O R S J E G Y  L E T É T I  B A N K " - h o z ,  
B u d a p e s t ,  VIII.  J ó z s e f - k ő r ú t  1(1.  

S Í « ' » I I I  вх"пан  

Egy  háztartási  mérleg  ingyen ! 
M e s é s  o l c s ó  á r o k  me l l e i t  k ü l d ö m  s z é t  l u l h a l m o -
zot t  r a k t a r a inból  v i lághí rű  s  k i v á l ó s á g u k é r t  á l t a  

l á n o s a n  k e d v e n  

mçxikôl  ezüst-áruimat  

é s  p e d i g  :  
6  d rb .  m e x k .  e z ü s t  a sz ta l i  kés t  
"  ..  „  „  evövi l lá t  

»  »  „  e v ő k a n a l a t  
,',2  »  .,  „  k á v é s k a n a l a t  
I;  „  k ivá ló  d e s z e r l k é s  
h  »  d e s z e r l v i l l a  
1  „  m e x k .  ez .  l e v e s m e r .  k a n á l  
1  „  e z ü s t  t e j m e r i l ö  
1  „  e l e g á n s  s z a l o n  a sz t a l i  

gye r tyá i art  ót  
4 6  (Irl),  összesen  csak  6 , 5 0  

Minden  m e g r e n d e l ő  e z e n k í v ü l  j  u  t  a  1 о  m  к  é  p e n  
egy  s z a v a t o s s á g  mel le t t  p o n l o s a n  m ű k ö d ő  12  és  
fél  kiló  h o r d k é p e s s é g i i  h á z l n r l á s i  m é r l e g e l  k a p  
t e l j e s en  d í j t a l a n u l .  A  mex ikó i  e z ü s t  egy  t e l j e s e n  
f e h é r  f é m  (be lü l  is),  m e l y n e k  t a r t ó s s á g á é r t  é s  
k iváló  m i n ő s é g é é r t  j ó t á l l á s t  vá l l a lok .  S z é t k ü l d é s  a  
p é n z  e l ő z e t e s  m e g k ü l d é s e  e s e t é n  vagy  u t á n v é t t é  
t ö r t én ik  a z  e u r ó p a i  r a k t á r b ó l .  

Л и й Т е п Ь е г г  J ó z s e f ,  B u d a p e s t ,  
VIL,  I l u s z á r - u .  fi.  

M e g j e l e n t  !  E lső  l e g n a g y o b b  m a -
g v a r  s z a b á s z a  ti  m a g á n t  tnuh is i  t a n k ö n y v  3 5 0  
o lda l ,  1 0  r a j z z a l ,  f ű z v e :  10  k o r o n a ,  k ö t v e  :  
12  k o r o n a ,  férfi  é s  női  s z a b ó k  r é s z é r e .  F e -
h é r n e m ű  s z a k k ö n y v  1  k o r o n a .  S z a b á s z a t r a  
t a n í t v á n y o k a t  e l f o g a d o k .  

Mehr  Sámuel,  
o k l e v e l e s  m ü s z a b á s z t a u i t ő .  

B u d a p e s t ,  V I L ,  K a z i n c z y - u l c z a  3 6 / H .  

A  város  közelében  70u  -  il  ki-
terjedésű  kis  föld  (szellőnek  al-

kalmas)  eladó.  
Értekezni  lehet  özv. Aranyi  Sán-

dornénál  Szelei-út  142.  szám.  

R  k o r o n á é r t  küldök  4V2  kiló  
w  (körülbelül  50  drb.)  kevéssé  megsérült  
linóin  enyhe  

j) i p e r e s z a p p a n t 
rózsa,  liliomtej,  orgona,  ibolya,  rezeda,  jáz-
min  és  gyöngyvirágból  szépen  összeválo-
gatva.  —  A  pénz  előzetes  megküldése  esetén  

vagy  utánvéttel  küldi  :  

Auffenberg  József,  
Budapest,  VII. ,  huszár-uteza  6.  sz.  

E l a d á s . 

A  szelei-utcza  140.  és  141.  sz.  a.  lévő  
Aranyi-féle  ház  és  belsőség  szabadkézből  
eladó.  Venni  szándékozók  Abonyban  özv.  
Ar 

anyi  Sándornénál  és  Czegléden  l)r.  Ara-
nyi  Lajosnál  tud halják  meg  a  feltételeket.  

Gözcséplő  készletek  
malomberendezések 

Benzinmotoros  cséplök  bármely  nagyságban  
olcsón  kedvező  fizetés  feltételek  mellett  

Bakács  Oszkár  
gépgyár 

I J u c I a p e s t ,  I X .  K ö z t e l e k -
n t c z í i  O .  

Kitűnően  kijavított  használt  gözcséplő  kész-
letek  raktáron.  Csere  üzletek  köttetnek.  

N y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A h o n y h a o .  

HIRDETMÉNY. 


